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Relelirung, 1. Anfragen fiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, bei
Brkrankten sind mittels vorgedruclkter Doppelkorrespondenzkarten oder telographiseh (mit Riickporto) fan das
bureau der Osterreichischon Gesellschalt vom Roten Kreuze in Wien oder an das Ausikunftsbureau des Ungaristhen
vom Roten Kreuze in Budapest zu viehten. e j
5 9. Dor Tug und Ort der Beerdiging der Toten wird durch die zustindige Scelsorge (Matrikelliihrer) bekumfgagey /

werden,

/

Dimutetss. 1. Tudakozédisok a megsebesiilt illet6leg a meghetegedett holtarbozkoddsirdl és  sebesiléshd] v
hetegsézérdl elénfomtatott kettds levelezblapon vagy tdviratilag (vilasz fizetve) az osztrik vords keresst tdrsasly ful
irodgjahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakoz6 irodajahoz Budapestre intézendok. 3

9. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lelkészi (anyakonyy vezetd) hivatal adja tudtul.

\

Pouteni. 1. Poptivky o pobytu a porandni nebo nemoci poranénych neb onemocndlych budte zasilény dvojniol
lrorespondenénimi listky nebo telegraficky (se zaplacencu odpovédi) na zpravodajnf urad Rakouské spoletnost
kfize ve Vidni nebo na ty% tiad Uherské spoletnosti terveného kifze v Budapesti. . i

9. Den a misto pohibu mrévych ozndmf pifsluind duchovnf sprava (sprévee matriky).

)

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o zranienin albo chorobie os6b  zranionych, wzglednie zaslablych 1
wystosowywaé zapomocg drukowanych podwojnyeh kartek korespondencyjnych albo telegraficznie (za dolaczeniem i
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura Wy ial
Wegierskiego Towarzystwa czerwonego. krzyza w Budapeszeie. i

9. Dzien i miejsce pogrzebu zmartych poda do wiadomosci praynalezny duszpastera (prowadzacy metryki).

!

Toyxa. 1. Bammmx mpo xicme TpOSyBami PACHEY WH XODHX, O IX BDAMEHIO WE TaM HOmysi Tpeba RICTIATE KO EATEN
Ancap. Tosapuersa Yepnomoro Xpecra y Bigai abo zo mapijzoro 6iopa Yrop. Topapmoisa Yepromoro Xpecra 5 Bypauem T8
HOTBIAIN MePeNHCHny IACTRON a00 Telerpafor (3 OMTATGMIN TOPTOM Ha BIILOBIN).

2. Jens i micue nOXOpOHIB WOACPILTX Oy/yrs OTOAOMEl NUPHEATEHHEM JyMUACTLPCREAN yDIIL0M (ateTpEKANSIEY KIIID

~ Upwnia. 1. Upiti o boravidtu irenama ili bolesti ranjenikd, dotifno bolesnild imaju so Stampanom dopisnicon ¢
vorom ili brzojavmo (s platenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga druSlva Crvenoga krifa 1
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvencga kriZa u Budimpesti. -
2. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢e nadieéni dufobrizaltki ured (voditelj matica).

Avis, 1. Tntrebiri in privinfa petrecerei gi rinirei san boalel rinifilor, respective a bolnivitilor sunt 8
cu cirii postale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegrami (cu porto pentru r spuns) biroului de inford
a societiifii austriace crucea rogd in Viena sau biroului. de informatiune a societd$ii unguresci crucea rosd in Budapest

%. Zila gi locul inmorméantdrei repozatului se publick de ciitre preotul competent (seful matriculelor civile:

¢

N

Poduk. 1. Vprafanja o bivaliu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno oholelih fe posilut
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avsfrijshes
Rdetega kriZa na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriza v Budimpesti. '

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dufino pastirstvo (pisec matice), :

Poutenia. 1. Vypitovania o.pobyt a poraneme alebo chorobu porafienich, pota¥iie chorich majt $ Ly
drukovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z nazpad portom) odat na vyzvedajueu kancelariu raku_svke] g
spolotnosti Gervencho kriZa vo Vied'ni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho epolku gervenoho liids ¥ :

2. Deii a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patriénu faru (matrikara). X

Tstruzioue. 1. Domande concernenti il soggiorno o la ferita o la malattia dei feriti, tispettivamente deel
saranno dirette per mezzo di cavtoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo O dispac o il
(con Tmisposta pagata) all'ufficio d’informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna OpPH
‘d’informazione dell’Assaciazione ungherese della Croce Rossa a*Budapest. S
9. Giomo e luogo della sepoltura dei morti verranno notificati in via della compelente cura d'e TS e
- matricole). : o
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